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HÍREKANYÁK NAPJA

Véradás februárban

A véradás időpontja: 2024. május 7., 
kedd 13.00–19.00
Helyszín: Klarissza-ház

Megszülettek

Kanyicska Noel 2024. 03. 03.
Wagner Ottó Frigyes 2024. 03. 11. 
Horváth Kincső Luca 2024. 03. 18.
Baráth Olívia 2024. 03. 19. 
Rozovits Bercel 2024. 03. 19.
Schokátz Martin 2024. 03. 21. 
Antos Benjamin Áron 2024. 03. 24.
Sós Benett 2024. 03. 26.
Ónodi-Pogonyi Endre 2024. 03. 30.

A családsegítő 
és gyermekjóléti szolgálat hírei

Hétköznaponként 14 órakor várjuk a családsegítő szolgálat-
hoz mindazokat, akik szükségét érzik, hogy az élelmiszer- 
adományban részesüljenek.

A szolgálat az ügyfeleket hétfői és szerdai napokon 8–12 óra 
között fogadja az Uradalmi ház épületében. 

Halaszthatatlan esetben az alábbi elérhetőségeken érnek el 
bennünket:
Telefon: 26/375 143, 70/456-54-93
E-mail: csaladsegito@piliscsaba.hu
Facebook: Piliscsaba Város Önkormányzata Család- és Gyer-
mekjóléti Szolgálata

A családsegítők

Áprilistól új feladatkört lát el 
Menczer Tamás, Pest vár-
megye 2. számú választó-
kerületének országgyűlési 
képviselője. A Külgazdasági 
és Külügyminisztérium két-
oldalú kapcsolatokért felelős 
államtitkári feladatait hátra-
hagyva mostantól a Fidesz–
KDNP kommunikációs igaz-
gatójaként dolgozik. Menczer 
Tamás közölte: államtitkári 
munkáját befejezi, de Pest 
vármegye 2. számú választó-
körzetéért és a Buda környéki 
települések lakóiért továbbra 
is mindent meg fog tenni. 

Új szerepben 
az országgyűlési képviselő

A pilisi térség polgármestereinek találkozójára április 8-án ke-
rült sor Pilisszentivánon, ahol a jelenlévők rövid egyeztetést 
tartottak többek között a tra昀椀box készülékek telepítéséről. 
A polgármesterek kezdeményezésére a térségben, a kilenc 
településen összesen kb. 14 tra昀椀boxot helyeznek el, köztük 
egyet Piliscsabán. A sebességmérő tárolására alkalmas spe-
ciális fémdoboz a magdolnavölgyi behajtóval szemben, a 
10-es főútra kerül majd. A települések egyébként 3 tra昀케pax 
készülék beszerzését is támogatnák, hogy minél gyakrabban 
legyen sebességmérő a telepített boxokban. Farkas András 
polgármester elmondta, hamarosan elkezdődik a tra昀椀boxok 
telepítése, Piliscsabán akár már május végén a helyére ke-
rülhet a doboz.

Áprilisban ismét ülésezett 
a Pilisi KÖTET

Szelektív hulladék:
május 8. (szerda)

május 22. (szerda) 

Zöldhulladék:
május 9. (csütörtök)

május 23. (csütörtök)

Májusi hulladékszállítási 
időpontok

Minden szombaton 7 és 12 óra között várja a vásár-
lókat a Piliscsabai Piac, melynek keretében havonta egyszer 
bolhapiacot is szerveznek. A következő alkalom, hogy az ott-
honokban lapuló kincsek között válogathassunk, május 11-én 
lesz a piac nyitvatartási idejében. 

Ez remek lehetőség arra is, hogy megszabaduljunk a 
számunkra már feleslegessé vált holmiktól. Árusnak je-
lentkezni az azt megelőző péntekig, május 10-éig lehet a 
piliscsabaipiac@gmail.com e-mail-címen vagy a 06 70 456 
5506-os telefonszámon.

Májusi bolhapiac

Anyák napja 

Édesanyává válni, életet adni a legboldogabb pillanat egy nő életé-
ben. Kilenc hónapunk van felkészülni erre a csodás átalakulásra, 
mégis, amikor eljön a pillanat, és ott tartjuk a kezünkben újszülött 
gyermekünket, az eufória mellett ránk telepszik a felelősség érzése 
is: ennek a kis csöppségnek én vagyok az édesanyja, én felelek érte. 
Emlékszem, amikor az első gyermekem születési anyakönyvi kivo-
natát olvastam, könnybe lábadt a szemem: az én nevem szerepelt 
benne. Talán akkor tudatosult bennem visszavonhatatlanul: ő immár 
az én kis昀椀am. Ezt az élethosszig tartó felelősséget – jó esetben – 
megoszthatjuk az édesapával, de sajnos sokan vannak, akik egyedül 
kell hogy felneveljék a kisbabájukat. A régi időkben a gyermekágyas 
nőt sokan segítették: az újdonsült nagyszülők, rokonok, szomszédok, 
barátnők. A frissen szült nőt kiszolgálták, főztek rá, ellátták tanácsok-
kal, segítették, amiben csak kellett. Körülvették azzal az ősi tudással, 
amit nem lehet könyvekből megtanulni, amit talán hívhatunk ösztö-
nös viselkedésnek, és ami mélyen még mindig bennünk van, csak 
néha nehéz előhívni. 
Sajnos manapság a nagyszülők sokszor több száz kilométerre lak-
nak, esetleg még maguk is dolgoznak, nem tudnak hetekig a gyer-
mekágyas nő mellett serénykedni, a babát csitítgatni, ringatni, ha az 
édesanyának egy kis nyugalomra, pihenésre lenne szüksége. Pilis-
csabán szerencsére ebben a tekintetben működik a szociális háló, 
a komatál intézménye, ami azt jelenti, hogy kisebb-nagyobb közös-
ségek megszervezik a szoptatós édesanyáknak az első hat hétben 
az ebéd főzését, szállítását. Aki már részesült ebben a „szolgáltatás-
ban”, tudja, hogy felbecsülhetetlen értéket képvisel egy átvirrasztott, 
nehéz éjszaka után az asztalon gőzölgő meleg étel, amit nem ne-
künk kellett megfőzni. 
Az édesapákra is több hárul, mint eddig, és helyt is állnak a vártán, 
hiszen sokszor ők az egyetlenek, akik az első napokban segítik a fe-
leségüket ebben a bonyolult helyzetben. Szülés után ugyanis dolgoz-
nak bennünk a hormonok: a féltés, az aggódás, az öröm, a boldogság 
keveredik bennünk, és ez bizony nagy türelmet kíván a körülöttünk 
lévőktől. Nehezíti a helyzetet, hogy nem csak édesanyának, de fele-
ségnek és a család motorjának is nekünk kell lennünk – mégpedig 
életünk végéig. Mekkora felelősség és egyben milyen fantasztikus 
lehetőség ez! Persze csak akkor, ha így is tekintünk rá, és nem ke-
seredünk el az első kudarcnál. Ha merünk szeretettel, ösztönösen 
cselekedni – ami minden édesanya tudása –, vagy ha kell, merünk 
segítséget kérni.
Az idei anyák napján tehát ne csak köszöntsük, de segítsük és biz-
tassuk is az édesanyákat: egy jó szóval, egy mosollyal, egy komatál-
lal, egy kis házimunkával, egy bevásárlással, hogy egy kicsit megpi-
henhessenek.

Krasznai Gyöngyi
piliscsabai védőnő
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FEJLESZTÉSEKHÍREK

Eredményes volt a 
piliscsabai önkor-
mányzat aljegyzői 
posztjára kiírt pályá-
zata. Pap Krisztina, 
aki korábban szintén 
aljegyzőként dolgo-
zott egy Pest várme-
gyei járásszékhelyen, 
2024. április 15-én 
lépett hivatalába te-
lepülésünk új aljegy-
zőjeként.

PP

Piliscsaba új aljegyzője 

Kalmár Zoltánné Rózsika nénit 95. születésnapja alkalmából 
köszöntötte Farkas András polgármester, valamint Thumáné 
Kauzál Melinda és Ay Zoltán alpolgármesterek a piliscsabai 
Nagyboldogasszony Házban.

Rózsika néni nagyon kedves teremtés, akinek mindig van egy 
kedves szava a másikhoz. Mélyen hívő ember, a Nagyboldog-
asszony Ház kápolnájába mindig elsőként érkezik. Isten él-
tesse még nagyon sokáig!

A 95 éves Rózsika nénit 
köszöntötték

Tisztelt Lakosság!

A tavasz beköszöntével növekedésnek indult a növényzet a 
kertekben és az ingatlanok előtti közterületen.

A város belterületének rendezettsége, ápoltsága kihat a la-
kosság komfortérzetére, valamint a településen áthaladók-
nak az itt lakókról alkotott véleményére. A rendezett telepü-
lésképet rendkívüli mértékben rombolják azok az ingatlanok, 
amelyeknek területe vagy az előttük lévő közterület elhanya-
golt, gondozatlan.

Piliscsaba Város Önkormányzata polgármesterének a köz-
tisztaság fenntartásáról szóló 12/2020. (VI. 4.) önkormány-
zati rendeletének 4. §-a szerint az ingatlan használója köteles 
gondoskodni az ingatlan telekhatárától az úttestig terjedő 
teljes terület – ideértve a járdát, a nyílt árkot és ennek mű-
tárgyait is – tisztán tartásáról, kaszálásáról, a járdára kinyúló 
ágak és bokrok megfelelő nyeséséről. Az ingatlan használója 
köteles az ingatlanát rendben tartani, az aktuális növényápo-
lási feladatokat, különösen a fű folyamatos kaszálását, az in-
gatlan gyomtalanítását elvégezni. A szórakozó-, vendéglátó- 
és árusítóhelyek, üzletek előtti járdaszakaszt a nyitvatartási 
ideje alatt a használó köteles tisztán tartani és a hulladékot 
eltávolítani.

A rendelet 5. §-sa szerint az ingatlan használójának köteles-
sége az ingatlan előtti szakaszra terjedően a közterületen 
lévő árkok, nyitott csatornák, folyókák, átereszek tisztán tar-
tása, a csapadékvíz akadálytalan elfolyásának biztosítása is. 

Az idei évben a kedvező időjárásnak köszönhetően a növé-
nyek fonológiai állapota 4-6 héttel előrébb jár, ezért kérjük az 
ingatlanok tulajdonosait, használóit, hogy az ingatlanuk és az 
ingatlanuk előtti terület tisztán és gyommentesen tartásáról, 
a fű rendszeres nyírásáról, valamint a lehulló csapadék zavar-
talan elvezetése érdekében az ingatlanuk melletti vízelvezető 
árkok és átereszek tisztán tartásáról időben és folyamatosan 
gondoskodjanak.

A fenti szabályok megsértése esetén a polgármesteri hivatal 
erre felhatalmazott dolgozója bírságot szabhat ki.

Nagy Zsolt
jegyző

Felhívás az ingatlanok 
és az azok előtti 

közterület rendben 
tartásáról

Látványos fejlesztések

Az elmúlt hetekben több járdaszakasz újult és épült meg Piliscsabán. A munkálatok a József Attila utcában kezdőd-
tek (a Kálmán király úttól a Klotild térig, valamint szemközt a Siló Társasotthontól a Klotild térig), majd a Templom 
téren egy kisebb, járdákat összekötő szakaszt újítottak fel a szakemberek, végül a Fő úton a Piliscsaba, iskola busz-
megállótól a Dűlő utcáig 500 méter hosszan cserélik le a tönkrement betonjárdát térkőre. A beruházásra vonatkozó 
közbeszerzést a Bel-Pa Kft. nyerte meg, és valószínűleg határidőre, április végére el is készülnek vele. 

Még az idei évben további járdaépítéseket tervez az önkormányzat a Fő úton, az Új utca és a Máriapark utca között, 
valamint a Máriapark utcai kihajtótól Budapest irányába a Klévíz buszmegállóig, melyek tervezése és engedélyezte-
tése még folyamatban van.

Január óta tart a polgármesteri hivatal energetikai felújítása, melyet a DC Bau Invest Kft. szakemberei végeznek. Az elmúlt hónapokban felke-
rültek a napelemek az épület tetejére, kívülről elkészült a hőszigetelés, majd korszerű nyílászárókra cserélték a régieket. A külső munkálatokkal 
párhuzamosan zajlott bent is a felújítás: a padlástér leszigetelése után új fűtésrendszert kapott az épület, az irodákban falra szerelt hőlégbe-
fúvókat telepítettek. Miután új gépészeti szereléssel látták el az épületet, minden helyiség tisztasági festésen is átesett, a végén pedig minden 
lámpatestet új, energiatakarékos LED fényforrásra cserélnek le. Április közepén elkészült a felső szint felújítása, a hónap második felében pedig 
a földszinten folytatódnak a munkálatok. Várhatóan május elejére az épület színezése is elkészül.

Szerkezetkészen áll a Honvéd 
utcában épülő leendő bölcső-
de, miután áprilisban a falak 
és oromfal után elkészült a 
tetőszerkezet. A tetőfólia fel-
helyezése után az épületgé-
pészeti és épületvillamossági 
alapszerelések történtek meg 
az épület belsejében. 

A Klarissza-házban is zajlik a munka: 
a belső terek burkolása után tovább 
folytatódik az udvar felújítása is a kö-
vetkező hetekben. A belső festés első 
rétege már elkészült, a belső nyílászá-
rók elhelyezése is várhatóan megtör-
ténik május elejére.

A városüzemeltetés munkatársai még 
márciusban felújították a Nagytemplom 
melletti padokat. A templom mellett egy 
újonnan kialakított kerékpártároló is helyet 
kapott, aminek az alapát újra felhasznált 
macskakővel borítottak be. A talapzat el-
készítését az önkormányzat vállalta ma-
gára, a kerékpártárolót pedig a piliscsabai 
katolikus egyházközösség vásárolta meg.

PP
Egy rendezett piliscsabai utcakert (Piliscsabai Polgár, 2023. április)
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PROGRAMAJÁNLÓ

Március 23-án délelőtt közös húsvéti ké-
szülődésre invitálta a családokat és a 
gyerekeket a piliscsabai Művelődési Infor-
mációs Központ és Könyvtár. Idén nagyon 
sokan látogattak el a rendezvény helyszíné-
re, a Csaba-kertbe, ami nem csoda, hiszen 
a limonádé, az arcfestés, az ugrálóvár és a 
kézműveskedés mellett minidisco és meg-
lepetés is várta a gyerekeket. Régen látott 
ennyi embert a Csaba-kert, ahol sokan a 
sportparkban dolgoztatták meg az izmai-
kat, kipróbálták, milyen egy igazi tűzoltóautó 
kormányánál ülni, és bizony az ugrálóvárnál 
is sorba kellett állni. Meglepetésként maga 
a húsvéti nyuszi is megjelent, akivel sok 
család készített közös fotót emlékbe, és ter-
mészetesen egy gyerek sem mehetett haza 
ajándék csokoládé nélkül. A 昀椀úkat és lányo-
kat egyaránt lázba hozta az arcfestés, a kéz-
műveskedés és az aszfaltkréta-rajz, a szülők 
pedig kézműves portékák közül válogathat-
tak a piactéren. 11 órakor lépett színpadra 
Brandnyúl a barátaival, akik zenés, táncos 
műsorral szórakoztatták a szép számban 
egybegyűlt piliscsabaiakat, környékbelieket 
és a messzebbről érkezett vendégeket.

J. Hahn Zsuzsanna

Húsvétváró sokadalom

Piliscséven rendezték meg idén első alkalommal a Pilis és Térsége Bor-
versenyt. A sétáló borkóstolóval egybekötött eredményhirdetést 2024. 
április 13-án tartotta a Pilis és Térsége Bortársulás, melyet Csolnok, 
Kesztölc, Piliscsév, Pilisszántó és Piliscsaba borászai alapítottak első-
sorban azzal a céllal, hogy erősítsék a helyi és térségi borászok közös-
ségét, életben tartsák és népszerűsítsék a borversenyeket, szakmailag 
támogassák a borosgazdákat, valamint hogy fejlesszék a térség bor-
kultúráját.

Az idei megmérettetésre 90 nevezés érkezett. Az indulók közül a pilis-
csabai borászok kiemelkedően jól szerepeltek: Rozovits Levente Irsai 
Olivérje oklevélben részesült, Bartha Miklós két ezüstérmes, Turán Zol-
tán pedig három ezüstérmes borral térhetett haza. Huszár Károly borait 
négy bronz-, két ezüst- és egy aranyéremmel minősítették, emellett a 
2022-es kékfrankosa lett a térség második leg昀椀nomabb vörösbora. Kis 
Csaba borait szintén négy bronz-, két ezüst- és egy aranyéremmel dí-
jazták, emellett 2022-es cuvée-je a fehérborok között a második helyen 
végzett, 2023-as kékfrankosa pedig a térség legjobb rozéja lett. A verse-
nyen összesen 69 díjat osztottak ki a borbírók, valamint átadták a ren-
dezvénysorozat Champion vándordíjának számító pincekulcsot, amit a 
Bajnáról érkezett Marek Lajos vehetett át.

A versenyre benevezett borokat az eseményre készült, gravírozott bo-
rospohárból kóstolhatták meg a borosgazdák és a meghívottak, a szer-
vezők pedig vacsorával, pogácsával és 昀椀nom nassolnivalóval készültek. 
A kellemes hangulatról az Edo & Toma Acoustic zenekar gondoskodott.

Kovács Ildikó

Remekeltek borászaink az első térségi borversenyen

Fotók: Isza Ferenc
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HELYTÖRTÉNET

RICK RIORDAN: PERCY JACKSON ÉS 

APOLLÓN DALNOKNŐJE

Amikor Apollón isten szívességet kér, az 
sosem sima ügy. Percy Jackson éppen 
Grover barátja születésnapját ünnepli, 
amikor Apollón megjelenik előtte. Az 
istennek az Olimposz-hegyen lenne fel-
lépése, de négy gyönyörű dalnoknője 
közül az egyik eltűnt. Percy tehát elin-
dul, hogy visszahozza a szökevényt, ám 
az szólókarrierre pályázik, és túszul ejti 

New Yorkot. Vajon sikerül-e Percynek megtalálni a varázs-
hangú énekesnőt a Broadway neonreklámjai között, és még 
időben visszajuttatni őt Apollónhoz?

ELLY GRIFFITHS: 

ELTEMETETT TITKOK

A szülési szabadságról épphogy csak 
visszatérve Ruth Galloway igazságügyi 
régész az anyaság és a munka össze-
hangolásával küzd, amikor felkérik, hogy 
vizsgáljon meg emberi csontokat, amelyek 
a norfolki tengerpart egy félreeső részén 
kerültek elő. A helyzetén az sem könnyít 
éppen, hogy a nyomozásba bekapcsolódik 
Harry Nelson főfelügyelő, a lánya apja. A 

csontvázak – hat megkötözött kezű fér昀椀 maradványai – a máso-
dik világháború idejéből származnak, amikor e vidék lakói a német 
invázió fenyegetésével néztek szembe.

BERG JUDIT: 

KÉT KIS DINÓ A HOLDON

Emlékeztek Reginára? Ő egy harcias kis 
dínólány, akivel Trikó és Nyamm, a két 
kis dínó Artúr király udvarában kötött ba-
rátságot. A legújabb részben ő is csat-
lakozik hőseinkhez, és Merlin varázsbi-
rodalmát elhagyva felcsap időutazónak.

FÁBIÁN JANKA: MÁRCIUSI NAPLÓ

Mosonyi Karolina 1848 tavaszán egy tipi-
kus tizenéves lány életét éli. Karolina nap-
lót is ír, akárcsak annak idején édesanyja 
és nagynénje. Az első szerelem is meg-
érinti ezekben a mozgalmas, lázas napok-
ban, amikor a nagyvilágban és hazánkban 
sorra érkeznek a hihetetlen és egy 昀椀atal 
lány számára rendkívül izgalmas hírek. 
Mindenki az újabb párizsi revolúcióról, a 
pozsonyi diétáról, majd az addig elkép-
zelhetetlen bécsi forradalomról beszél, és 

egyre inkább nyilvánvalóvá válik, hogy Pest-Budán sem kell sok 
a forradalmi szikra kipattanásához. Márpedig ebből Mosonyi Ka-
rolina sem akar kimaradni!

A piliscsabai könyvtár 
e havi ajánlata
Elérhetőségek: 
konyvtarpiliscsaba@gmail.com 
06 26 575 399, 06 26 375 355

Partnertelepülésünk meghívására, Schromeisz János szer-
vezésében 34 fős delegáció – közte két karon ülő kisgyer-
mekkel – utazott Piliscsabáról Kézdiszárazpatakra, hogy 
együtt emlékezzünk március 15-ére, és megünnepeljük a 
partnerség 18. évfordulóját. 

Vendéglátóink csodálatos programot állítottak össze nekünk 
erre az alkalomra. Három napig a helyi családok vendég-
szeretetét élveztük. A megemlékezés napján részt vettünk a 
Kézdivásárhelyen megtartott hagyományos szekeres felvo-
nuláson és a Gábor Áron-szobornál tartott megemlékezésen. 
Utána Kézdiszárazpatakon az I. világháborús emlékműnél 
megtartott március 15-i ünnepségre voltunk hivatalosak. Itt 
Manek János egykori piliscsabai polgármester, aki annak 
idején aláírta a partnerségi megállapodást, illetve a jelenlegi 
testület részéről Lázi Tamás, valamint a nemzetiségi önkor-
mányzatok tagjai mondtak beszédet, majd közösen elhelyez-
ték a megemlékezés koszorúját.

Alkalmunk volt látni hagyományos disznóölést és kóstolhat-
tunk agyaslevest. Ellátogattunk Nyergestetőre, a híres csata 
emlékhelyére, valamint tisztelegtünk a piliscsabai kopjafák 
előtt. Vasárnap közös szentmisén vettünk részt, délután Per-
kőre, később Gelencére, az ezeréves templomhoz látogattunk 
el. Minden estét közösen töltöttük el a 600 fős település új 
kultúrházában, a Piliscsabáról érkező Csuba Ferenc Emlék-
zenekar zenészei húzták a talpalávalót. 

Szép emlékekkel gazdagodva tértünk haza partnertelepülé-
sünkről, ahol távol az anyaországtól a mai napig őrzik őseik 
ízes nyelvét és hagyományaikat. A már évek óta tartó barát-
ságok mellett újabb családok között szövődtek ismeretsé-
gek. Bízunk abban, hogy a partnerség további évtizedeket 
él meg, és még sok-sok közös élményünk lesz. A következő 
találkozás reményeink szerint még ez évben megvalósul a 
szeptemberi Lecsófőző fesztiválon, mely eseményre a két 
önkormányzat gasztronómiai és kulturális pályázatot nyúj-
tott be. 

Grőszné Manek Tímea, Kochnyák István
Fotók: Radó István

Kézdiszárazpatakon 
jártunk

Ahol életre kel a múlt

Az április 24-ei Szent György-naphoz legközelebb eső hétvégén ün-
nepeljük a tájházak napját. Ebből az alkalomból ellátogattunk a he-
lyi tájháznak otthont adó Uradalmi házba. A tárlatvezetőnk Peterle 
Györgyné, Borika néni volt, aki 2018 és 2022 között az akkor még 
Falumúzeum gyűjteménykezelőjeként dolgozott, és a legtöbbet tudja 
elmondani a magyar, német, szlovák és roma közösség emléktár-
gyaiból összeállított kiállításról. Tartsanak velünk egy rövid utazásra 
nagyszüleink, dédszüleink világába, amikor az asszonyok egyszerre 
három szoknyát hordtak, mindent kézzel és gyöngybetűkkel írtak, és 
csak ünnepnapokon, a legszebb ruhájukban fényképezkedtek.

Már magának az Uradalmi ház épületének is nagyon szép története 
van, ám erről majd egy másik alkalommal írunk bővebben. A kékeszöld 
ajtón belépve a PILISCSABAI TÁJHÁZ felirat fogadja a vendégeket. A 
kiállítás minden egyes darabját a helyi vagy távolabbról érkezett, de Pi-
liscsabához kötődő nemzetiségi családok ajánlották fel, ezek minden 
darabja féltve őrzött emlék, szüleik, nagyszüleik öröksége. 

A kiállítás első állomása az előtér, ahol fényképek és gazdasági szer-
számok sorakoznak. Sok időt lehet itt eltölteni, meg昀椀gyelve az arco-
kat, a neveket, a részleteket a régi fotókon. Egy nagy családot ábrázoló 
fényképre téved a szemem, melyről kiderül, maga Borika néni adomá-
nyozta a tájháznak, ezen nagymamája és még gyerekként édesapja 
látható. Ha beljebb lépünk, a konyha és a kamra berendezési tárgyait 
nézhetjük meg közelebbről. Díszes étkészletek sorakoznak a nyikorgó 
kredencajtók mögött, és a jó öreg sparheltet is szemügyre vehetjük. 
Ezt a részt nagyon szeretik az óvodások és a kisiskolások – állítja 
Bori néni, aki sok helyi gyermeket és messziről jött vendéget vezetett 
már itt körbe. „A köszöntés után kezembe szoktam venni a tárgya-
kat, és elmondom, mit mire használtak. Mivel már Piliscsabán sem 
foglalkoznak mezőgazdasággal, sem állattartással, roppant érdekes 
a gyerekeknek, hogy régen volt például tejszűrő, vagy megmutatom 

nekik a szakajtót, amibe a tojásokat szedték, és mivel régen nem volt 
fürdőszoba, nagyon érdekesnek találják a konyhában a tisztálkodási 
eszközöket, a lavórt és a lavórtartót is” – emlékezik vissza Borika.

Innen lépünk be a szobába, ahol a '30-as, '40-es évekből származó 
helyi viseleteket csodálhatjuk meg. Láthatunk hétköznapi és ünnepi 
ruhákat, báli ruhát, de nyári, aratási munkára való fér昀椀nadrágokat is. 
Érdekes és mutatós darabok a női díszített fehérneműk, ezeket a kö-
zépiskolások és a felnőttek szeretik nagyon. Borika néni szerint régen 
is ritkaságnak számított, hogy alsóruhaneműt ilyen szépen díszítet-
tek volna, mint az itt megtekinthető darabokat. A szobában helyet 
kapott a varrógép is, hiszen akkoriban maguknak varrták a ruhákat az 
asszonyok, vagy egy ügyes kezű barátnő megvarrta a szomszédasz-
szony ruháját meg a rokonságét is. A kisebbek nagyon szeretik a 
stoppoláshoz használt fagombát, és érdekes, favégű horgolótűk is 
sorakoznak az asztalon. 

A ringatható bölcsőben pólyába csomagolva fekszik egy baba, az 
ágy felől pedig nem hiányozhatnak a család és a szentek képei. Régi 
tolltartókat és bizonyítványokat is szemügyre lehet venni, ez utóbbiak 
érdekessége, hogy akkoriban még az egyes volt a legjobb osztályzat, 
az ötös pedig a legrosszabb. Az asztal mellett egy menyasszonyi ru-
hásláda áll, ami egy igen régi darab, az 1800-as évek végére teszik a 
keletkezését. Ezen sorakoznak a piliscsabai szlovák, sváb, cigány és 
magyar népviseletbe öltöztetett babák. „Egy régi Piliscsabai Polgár 
újság címlapján volt egy fénykép, annak alapján készítettük el ezeket 
a ruhákat. Ebben a sarokban szinte mindenki megáll egy pillanatra, 
még az idősek is kézbe veszik a babákat” – meséli Borika, akinek az 
imakönyvek és a bennük található szentképek a kedvencei. A gyűjte-
mény gyönyörű üvegdíszeket is magában foglal, amelyek a sublóton 
sorakoznak, valamint egy különleges üveges szekrényt is megné-
zünk, melyben a helyi iratokat, hivatalos papírokat tárolják. Akkoriban 
mindent nagyon szép kézírással írtak meg, és mindent megőriztek: a 
családokra vonatkozó adásvételi szerződéseket, a hivatalos papíro-
kat, mindenféle passzust – és természetesen fényképeket, amelyek 
ma is mesélnek az akkori ruha-, haj- vagy cipőviseletről.

A Piliscsabai Tájház gyűjteménye az 1900-as évek elejére repíti visz-
sza a látogatókat, akik előzetes bejelentkezés alapján tekinthetik 
meg a kiállítást. Várják az óvodás és iskolás csoportokat is, és bárkit, 
aki szívesen megtekintené a piliscsabaiak örökségét.

Kovács Ildikó

A Piliscsabai Tájház 560 darabos gyűjteményét a Művelődési In-
formációs Központ és Könyvtár munkatársai, az önkormányzat, 
a német és a szlovák nemzetiségi önkormányzat, valamint helyi 
lakosok áldozatos munkájának köszönhetően 2020/21-ben digi-
talizálták, mely során összesen 3500 fénykép és minden tárgyról 
részletes leírás készült. Az akkor még Falumúzeumként működő 
intézmény 2021. február 1-jén kapta meg a Piliscsabai Tájház 
elnevezést dr. Szelke László intézményvezető közbenjárására.
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Füsti Józsefné, született Bélik Anna 1931. január 8-án látta meg a napvilá-
got Bélik Jánosné, született Piláth Katalin legidősebb gyermekeként. Szülei 
szlovák földművesek voltak. Iskoláit a piliscsabai általános iskolában kezdte, 
majd a klotildligeti angolkisasszonyoknál fejezte be. Jól beszélt szlovákul, 
nyelvtudását a családból hozta. Férjével három gyermeket neveltek.

A helyi szlovák önkormányzat és klub egyik alapító tagja volt. A testvérvárosi 
kapcsolatok rendezvényein jó viszonyt ápolt mindenkivel. A 2002-es önkor-
mányzati választásokon nemzetiségi képviselő lett 2006-ig. A megalakult 
pobocska (helyi szlovák kulturális csoport) vezetőjeként tevékenykedett 
hosszú éveken át. A közösség iránti szeretete megnyilvánult az általa költött, 
személyre szóló versekben, amelyeket a köszöntések alkalmával olvasott 
fel. Ezekben igyekezett valamennyiünk jó tulajdonságát megfelelően kidom-
borítani. 

A pobocskán mindig 昀椀gyelt arra, hogy a következő szlovák mise énekeit min-
denképpen énekeljük el együtt, hogy a misén a hangzásuk megfelelő legyen. 
A közösség tagjaiból alakult kórus legfőbb ösztönzőjeként és lelkes közre-
működőjeként ügyelt arra, hogy a rendezvényeken gyönyörködhessünk a 
régi csabai szlovák énekekben. 

A farsangi mulatságokon ötletes jelmezeivel a vidámságban az élen járt, és 
a farsangtemetéseken is mindig részt vett. A karácsonyi betlehemes játék 
egyik aktív résztvevője volt évről évre.

2016-ban Piliscsabáért emlékplakettet kapott a piliscsabai szlovákokért vég-
zett áldozatos munkájáért. Az utolsó időben betegségét hősiesen viselte. 93 
évesen távozott közülünk 2024. április 12-én. Mindenki, aki ismerte, szerette. 
A szlovákságért végzett tevékenysége példamutató mindannyiunk számára.

Piliscsabai szlovákok

Füsti Józsefnére emlékezünk

NEMZETISÉG

A szlovák önkormányzat 
hírei

Az idén június 9-én önkormányzati választások lesznek. Fel-
hívjuk a szlovák közösség 昀椀gyelmét, hogy ha még valaki sze-
retne regisztrálni a szlovák nemzetiségi névjegyzékbe, akkor 
ezt május 23-ig feltétlenül tegye meg. Az ügyfélkapun vagy 
a helyi önkormányzatnál, egy formanyomtatvány kitöltésével 
vállalhatja a szlovák nemzetiséghez tartozását. Ezt követően 
már ebben a ciklusban szavazhat a nemzetiségi képviselőkre. 

Piliscsabán a jelenlegi névjegyzékben regisztráltak szá-
ma szerint öt képviselő választható. A jelöltek: Bélik Gábor, 
Drevenka Antal, Hamerszkiné Valovics Rozália, Németvöl-
gyi Péterné és Peregovics Zoltánné. Amennyiben van olyan 
személy, aki szerepel a névjegyzékben, beszéli a nyelvet és 
képviselőként szeretné segíteni a munkánkat, kérjük, jelezze 
a mostani képviselő-testület felé. A jelenlegi testület mandá-
tuma októberig tart, az új testület pedig októberben kezdi a 
munkát. A nemzetiségi szavazólap zöld színű lesz, a hozzá 
tartozó borítékkal együtt. A szavazás után a borítékot lezárva 
kell ugyanabba az urnába behelyezni, ahová az EU parlamenti 
és a helyi önkormányzati szavazólapok kerülnek.

Hírmondó

Az 1946-ban kitelepített piliscsabai svábokra emlékeztünk 2024. április 
13-án. A megemlékezésen Tázer Marianna, Piliscsaba Német Nemzetiségi 
Önkormányzatának, valamint az Országos Német Önkormányzatnak tagja 
mondta el emlékező szavait. A Hauck János Német Nemzetiségi Általános 
Iskola tanulói versekkel, Szilágyi Szabolcs atya imával, a résztvevők pedig 
egy-egy mécsessel emlékeztek a kitelepített családokra. Végül az emlé-
kezők koszorút helyeztek el Hauck János emléktáblájánál, aki Németor-
szágban élete végéig dolgozott a kitelepített piliscsabaiak összefogásáért.

Az áldozatok emlékére szentmisén vettünk részt a Nagytemplomban, 
majd a szervezők egy agapéra és beszélgetésre látták vendégül a megje-
lenteket a Hauck János Német Nemzetiségi Általános Iskolában.

Köszönjük mindenkinek, aki részt vett a német közösség eseményén. 

Priegl Gyöngyi
a Piliscsabai Német Kulturális Egyesület elnöke

78 éve történt 
a kitelepítés

A Piliscsabai Napsugár Óvoda Tagóvodáiban már több éve 
hagyománnyá vált, hogy Piliscsaba város nemzetiségeinek 
jellegzetességeit, hagyományait kicsit ovis módon megis-
merjük, felelevenítjük. Ez egy újabb lehetőség arra, hogy még 
színesebbé tegyük vele az óvodai hétköznapokat, illetve hogy 
mi, akik ebben a kisvárosban a mindennapjainkat éljük, job-
ban megismerjük egymást. 

Ebben az évben azonban ez ennél többről is szólt: a szlo-
vák nemzetiségi héten vendégül láttuk a Piliscsabai Szlovák 
Nemzetiségi Önkormányzat tagjait, akik szívesen meséltek 
nekünk származásukról, szokásaikról, népviseletükről. Ven-
dégségben voltak nálunk a Piliscsévi Aranykapu Óvoda óvo-
dásai és a Pilisszántói Napköziotthonos Óvoda gyermekei, 
akik énekekkel, tánccal mutatták be azt, hogy szlovák nyel-
ven, a szlovák nemzetiségi óvodákban is ugyanolyan öröm-
mel és játékosan sajátítják el a tudást  a gyermekek, mint a 
mi óvodáinkban Piliscsabán. A közös játék, dal és tánc régen 
és most is összehozza az embereket. Ezt most mi is meg-
tapasztalhattuk itt, Piliscsabán, a Klotildligeti Tagóvoda falai 
között. 

Köszönjük a Piliscsabai Szlovák Nemzetiségi Önkormányzat 
segítségét a rendezvény szervezésében, lebonyolításában, il-
letve köszönet illeti a Klotildligeti Tagóvoda munkatársait is a 
rendezvény sikerességéért.  

Székely Szilvia
igazgató, Piliscsabai Napsugár Óvoda

Szlovák nemzetiségi hét 
az óvodában

Fotók: Szabó János

Fotó: Szabó János

Április 30-án felállítjuk a májusfát, mely tarka szalagjaival 
emlékeztet a múltunkra. Jólesik látni, hogy többen moso-
lyogva néznek fel rá. A bontása május 31-én lesz, 17 óra-
kor várunk mindenkit szeretettel az Ősök parkjában.
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VALLÁS

Vendégségben a piliscsabai Szűz Mária-szobor
Szűz Mária szent neve templomunk legnagyobb kincsét, a jobb oldali 
oltár üvegszekrényében látható, 14. századi, gótikus Madonna-szob-
rot néhány hónapig nélkülöznünk kell. Az Óbudai Múzeum kérésére 
2024. április 20-tól szeptember 30-ig egy állandó kiállításra kérték 
kölcsön, természetesen Szilágyi Szabolcs plébános atya és az egy-
házmegye engedélyével. 

Elsőként a Szent György-nap alkalmából szervezett, a 14–15. századi 
Óbudát bemutató kétnapos programsorozaton mutatják be a nagykö-
zönségnek április 26. és 27. között. A kiállítás középpontjában Károly 
Róbert király felesége, Piast Erzsébet királyné és kora áll. Féltett szob-
runkat az állandó kiállítás középkori termében helyezik el, teljesen 
biztonságos körülmények között, ami megnyugtató a piliscsabaiak 
számára, hiszen sokunknak szívügye a templom legkedvesebb, leg-
nagyobb értéke. A Szűz Mária-szobor egy számára elkészített talap-
zaton, plexibúra alatt áll, megfelelő páratartalom biztosítása mellett 
őrizve. A szállítás és a kölcsönzés teljes időtartamára biztosítva van. 

Templomunk kincse már korábban is volt kiállításon. A Budapesti 
Történeti Múzeum kérésére 2016. március 18. és július 24. között 
a Budapesti Történeti Múzeum és a Muzeum Historyczne Miastra 
Krakowa által rendezett, Közös úton – Budapest és Krakkó a közép-

korban című kiállításának szereplője volt a budai Várban, 2017-ben 
pedig a kiállítással Krakkóban vendégeskedett. 

A szobor eredetileg a középkori óbudai klarissza kolostor apácáinak 
tulajdonában volt. A kolostort Piast Erzsébet királyné alapította 1380 

körül, aki nagyon kedvelte a klarisszákat, és bir-
tokokat, kegytárgyakat ajándékozott nekik. Az 
ő ajándéka lehetett a szobor, mely valószínű-
leg 1350–1380 körül készült. A törökök elől 
menekülő apácák magukkal vitték kolostoruk 
kincseit Pozsonyba. 1714-ben tértek vissza, de 
óbudai kolostoruk romokban állt, ezért a budai 
Várban telepedtek le, itt építettek egy kisebb 
templomot. 1782-ben II. József feloszlatta a 
klarisszák rendjét is, ezért piliscsabai birtokuk-
ra költöztek. A Várban lévő templomuk beren-
dezése, így a Madonna-szobor is a piliscsabai templomba került. 

Óbudán a klarissza kolostor és templom impozáns romjai ma is lát-
hatóak. Az Óbudai Múzeum „középkori séta” keretében szervez ide 
látogatásokat. Ebben az évben van a kolostor alapításának 690. év-
fordulója. Jó programnak ígérkezik részt venni egy ilyen sétán és a 
kiállításon meglátogatni a Madonna-szobrot is.

A Szűz Mária-szobor néhány hónapos távollétét az üvegszekrényben 
elhelyezett poszterrel pótoljuk. Talán helyettesíteni tudja azt az égi 
mosolyt és a fohászkodásra hívó, nyugalmat árasztó tekintetet, amit 
úgy szeretünk.

Móczár Ferencné
Piliscsabai Egyházközségi Képviselő-testület
Forrás: Óbudai Múzeum, Kölcsönzési kérelem

Rómában járt a pásztor nélküli nyáj

A húsvéthétfővel kezdődő hétre egyházközségi zarándoklatot szer-
veztünk plébánosunkkal, Szabolcs atyával, aki több évig Rómában 
tanult, ezért aztán jobban ismeri az olasz fővárost, mint Budapestet. 
Igen ám, de azzal senki nem számolt, hogy atyánk a húsvéti gyón-
tatások, készületek, szertartások közepette ágynak esik egy tüszős 
mandulagyulladás okán, így aztán a kicsinyke nyáj pásztor nélkül kelt 
útnak. Az aggodalmak sűrűsödtek, de az itthon maradottak fohásza-
inak és kiváló csoportvezetőnknek köszönhetően csodás élmények-
kel gazdagodva térhettünk haza zarándoklatunkról.

Első hallásra riasztó lehet egy ilyen zarándoklat, főként a kereszté-
nyeket csak távolról ismerők számára. Pedig nemcsak a rózsafüzért 
morzsolgattuk és a zsolozsmákat skandáltuk naphosszat, hanem 
alkalmunk nyílt a város csodáinak megtekintése mellett felszínes is-
meretségeinket tartalmas kapcsolattá mélyíteni az esti közös beszél-
getések alkalmával, melyek ottlétünk alatt egy este sem maradtak el.

Azt megtanultuk, hogy zarádokcsoportként bejutni a Vatikáni Múze-
umba papi kísérő nélkül szinte egyenlő a lehetetlennel – mindeneset-
re olyan csoportoknak, akik között senki sincs, aki az olasz nyelvet 

beszéli: nem ajánljuk. A Szent Péter Bazilikára is érvényes ugyanez, 
vagy rengeteg türelem szükségeltetik a többórás sorok kiböjtölésére. 
Hála Istennek, ezeken a megpróbáltatásokon mind túllendültünk az 
első ott töltött napunkon, így a többi nap megszervezése ehhez ké-
pest már gyerekjáték volt.

Róma több mint 900 katolikus temploma közül épp csak a leghíre-
sebbeket tekintettük meg, de azt így is megállapítottuk, hogy a re-
neszánsz időkben mindenki vagy templomot épített, vagy festett, 
vagy szobrokat faragott Rómában. Olyan elképesztő mennyiségű 
művészet zúdult ránk pár nap alatt, amely szinte felfoghatatlan, befo-
gadhatatlan egy földi halandó számára. A rengeteg látnivaló mellett 
azonban már csak a hangulata miatt is érdemes ellátogatni az olasz 
fővárosba. Az esztelenül közlekedő, ugyanakkor mégis türelmes 
autósok, motorosok kavalkádja, a pineák és pálmafák váltakozása 
között, a pizzaillattal keveredő 昀椀nom parfüm- és kávéillattal átjárt le-
vegőt magunkba szippantva kicsit megízlelhetjük mi is, mit jelent a 
„dolce vita”.

Némethné Zugor Katalin

Matematikaverseny 
a Páduaiban

Március 23-án rendeztük meg a Páduai Szent Antal Általá-
nos Iskolában a Katolikus Iskolák Dugonics András Mate-
matikaversenyének döntőjét. A háromfordulós sorozatban 
az ország legjobb kis matekosai jöttek hozzánk negyedik 
évfolyamtól nyolcadikig bezárólag. Összesen 40 iskola 75 ta-
nulója jelent meg és mérte össze tudását hét kategóriában, 
ám akik ide eljutottak, mind győztesnek tekinthetőek. Sajnos 
a mi iskolánkból nem volt résztvevő, de nem szégyenkezhe-
tünk. Az immár huszonnegyedik alkalommal megrendezett 
verseny jó hangulatban és sikeresen zajlott le. Jó ide jönni, 
Piliscsabára, mondták többen is a résztvevők közül. A díjakat 
dr. Leibinger Jánosné, az Öveges József Tanáregylet elnöke 
és Berthóty László igazgató adták át a résztvevőknek. A ver-
seny a Katolikus Pedagógiai Intézet szervezésében és támo-
gatásával zajlott le. 

Mocsáry Dezső
szervező tanár

Április 15-én rendezték meg az I. Internetbiztonsági napot a 
Páduai Szent Antal Iskolában. A program kiváló lehetőséget 
nyújtott a 8–11. osztályos diákok számára, hogy szakértő 
előadók segítségével valós képet kapjanak az internethasz-
nálattal kapcsolatos veszélyekről, konkrét esettanulmányok 
és élethelyzetek bemutatásával felkészüljenek az esetlege-
sen őket is érintő online csalásokra, támadásokra, illetve hogy 
tudatosabban használják az internetet. A délelőtt folyamán a 
昀椀atalok különböző témákban vehettek részt előadásokon és 
foglalkozásokon: szó volt többek között az aktuális kibervé-
delmi megoldásokról, a félrevezető internetes tartalmak felis-
meréséről, a social media világáról, a videójáték-függőségről 
és annak megelőzéséről. A foglalkozásokban egy közös volt: 
a szakértők tudatosságra 昀椀gyelmeztették a diákokat a kiber-
térben is.

Ezt követte a szülőknek szóló előadás, amelyet a Nemzetközi 
Gyermekmentő Szolgálat oktatója, Fülöp Hajnalka tartott. Itt 
a gyermekek internethasználattal kapcsolatos nevelése volt 
a fő téma: hogyan legyünk tudatos digitális szülők úgy, hogy 
a jelenlegi szülői korosztálynak nincs erre vonatkozó nevelé-
si mintája a saját gyerekkorából.  Mivel gimnazista gyerme-
keink számára elkerülhetetlen, hogy találkozzanak az online 
világgal, az előadó kiemelte: nagyon fontos, hogy megta-
nítsuk őket a helyes magatartásra, a felmerülő problémák 
kezelésére az online térben is. Esettanulmányokat mutatott 
be, a problémák kezelésére tett javaslatot, illetve szülőknek 
szóló segédanyagokról, a segítségkérés lehetőségeiről is 
hasznos információkat kaptak a jelenlévők. A szülőknek szó-
ló előadás- sorozat folytatódik, lapzárta után, április 26-án 
Csizmazia- Darab István, az   ESET/Sicontact internetbizton-
sági szakértője tart ingyenes előadást a Klarissza-házban.

Feith Eszter

Internetbiztonságról 
szülőknek és gyerekeknek

OKTATÁS
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HIRDETÉSEK

PILISCSABAI POLGÁR
Felelős kiadó: Piliscsaba Város Önkormányzata 

XXXIV. évfolyam, 4. szám

Munkatársak: Sólyom Ágnes – lapigazgató, szerkesztőségvezető; 
Kovács Ildikó – felelős szerkesztő, újságíró; J. Hahn Zsuzsanna – újságíró;  
Lichtneckert Eszter – lektor-korrektor; Szima Roland – tördelő-gra昀椀kus

Elérhetőségeink: piliscsabai.polgar@gmail.com, +36 70 866 3289

A szerkesztőség fenntartja a beérkezett nyersanyagok szerkesztési jogát, kéziratot nem 
tartunk meg és nem küldünk vissza. Az újságban megjelenő hirdetések valóságtartalmáért 
felelősséget nem vállalunk.

Címlapfotó: Kovács Ildikó

A májusi újság lapzártája és hirdetésfelvétel: 2024. május 15.

A Piliscsabai Polgár következő száma nyomtatva, 3000 példányban és ingyenesen 
jelenik meg 2024. május 31-én.

HIRDETÉSEK

HIRDETÉSFELVÉTEL 
A PILISCSABAI POLGÁRBA: 

piliscsabai.polgar@gmail.com

+36 70 866 3289

Szélesség × magasság

1/1 184 mm × 262 mm 60 000 Ft

1/2 184 mm × 128 mm 30 000 Ft

1/4 90 mm × 128 mm 15 000 Ft

1/8 90 mm × 62 mm 7 500 Ft

1/16 43 mm × 62 mm 3 750 Ft

AJTÓ, ABLAK

Műanyag, fém nyílászárók, MARTOM bejárati
ajtók, beltéri ajtók, redőnyök, rovarhálók,

kül- és beltéri árnyékolók, tetőablakok

TELJESKÖRŰ SZAKTANÁCSADÁS
KOMPLETT KIVITELEZÉS

Rövid határidő, kedvező ár! 

KÉRJE INGYENES AJÁNLATUNKAT!
Solymár, Ibolya utca 18.

Tel: 06 20 320 93 99
E-mail: pevdi@pevdi.hu

www.pevdi.hu
Előzetes időpont-egyeztetést követően!

Műanyag, fém nyílászárók, MARTOM bejárati 
ajtók, beltéri ajtók, redőnyök, rovarhálók,  

kül- és beltéri árnyékolók, tetőablakok

Rövid határidő, kedvező ár,  
megbízható minőség, szakmai tanácsadás,  

komplex szolgáltatás!

   Solymár  • 06 20 320 93 99
pevdi@pevdi.hu  • www.pevdi.hu

Előzetes időpont-egyeztetést követően!

Pedikűr-manikűr 
szolgáltatások 

Piliscsabán, 
akár háznál is.

Nagy tapasztalattal 
rendelkező lábápoló 

vagyok. Keressen 
bizalommal!

Elérhetőségem: 
06/20-2-568-564

DUGULÁSELHÁRÍTÁS

0–24
BONTÁS NÉLKÜL

✔ VÍZVEZETÉK-SZERELÉS

✔ CSATORNAKIÉPÍTÉS

✔ CSŐ- ÉS
  CSATORNATÖRÉS-
  JAVÍTÁS

+36-70/624-20-81

Gabó

duguláselhárítás

EMESE gyógyászati segédeszköz és hallókészülék szaküzlet

GYÓGYÁSZATI SEGÉDESZKÖZÖK

KERESSEN MINKET

FACEBOOKON IS

TB támogatott és támogatás nélkül,
valamint kényelmi és otthonápolási eszközök

HALLÓKÉSZÜLÉK ELLÁTÁS
Ingyenes hallásvizsgálat

Kötelezettségmentes hallókészülék próbahordási lehetőség
15 év szakmai tapasztalat

Solymár, Mátyás király utca 36.
+36-30/863-0576

emese.gyse@gmail.com




